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a száját az árdrágítás egyeseknek, akik 
piacunkon kosaraik mellett árulgaljak 
illetve takargatják portékájukat. Az a 
hang, az a modor, amivel előállnak, 
nem a természetes kifejezésük, hanem 
a láztól van, amely elfogja őket, ha 
atíól van szó, hogy mennyiért enged-
jek ki pénzsovár markaikból csekélyke 
atujokat. A legjámboraDbja is beleesik 
az árdrágítás okozta lázba, illegeti-
billegeti magát, ha megmerik kérdezni 
tőle, hogy mennyiért adja holmiját, 
csavar egyet a nyakán és olyan szem-
forgatást csinál, mint mikor egy meg-
pirosodott komámasszony, szegényebb 
ismerősének névnapjára megy, alig 
hogy belép a küszöbén, szemeit oly 
lassú tempóban fordítja egyik sarok-
ból a másikba, jobra-balra. mintha 
madzaggal vonogatnák, ajka alsó ré-
szét pedig leereszti, mindezeket azért, 
hogy a szegénységet fitymáló szánde-
kának külsőleg adjon kifejezést, ha 
már hanggal mindjárt nincs alkalma. 
Ha azután a szerencsétlen vevő hall-
gatólag tudomásul veszi a kimondott 
art, elréz a feje lelett, mint a büszke 
macska az előtte mászkáló egér felett. 
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sem haszon, hogy ezt a helyes kj* fruskát 
itt tartod. Err« te ráfizetsz, hidd el alaposan 

Hi így-hogy keriek : 
— Hát .̂ sak ugy öregem : ha ea ezt 

itt látom sürögni*forogni m «gam körűi, isten 
úgyse* mindjftrt jobban :z'ik meg az 
ebéd :s. 

i — Annak csak én örülök Lacikám, 
— No ne igen örvendj ói / ' anna'-: 

Pisi.-; j . Mcr» ha jobb az étvágy arn.Vih-
bei i= eszem ... a? ped g neked többe 
kerül .. . 

i>;»k ennél több baj nt legyen! 
De bizony lehet m é g több, m e g na-

gyobb baj is ennél . . . 
Miféle baj lehetne öcsikém ? 
. ,;stag bajusza prokutor sun\; 

' .lygassa' sandított lJista h/.jsira. .A/.ián 
v.u j ! odav.tgta néki : 

Bizony sem több, sem kevesebb 
kedv bátyám . . . mint ui> ; ügy . 

N o ? . . . Mi ? . . . 
Az, hogy ezt a le házi múzsádat 

én egyszei «zépen megszöktetem innen. . 
M Cr^z egy piilan.itjg meghökkenve 

65.szám 

Főszerkesztő: Dr. Dezső Gyula. 

Felelős e-zerke-y/.;. cs !aptulajdo?:űo : 
D. T ó t h F e r e n c 

Fölnyitotta 
de bezzeg ha olcsóbban merészkedik 
kérni tőle valaki, nem rest a hanggal, 
válogatott, durv« szavakat ereget, 
mintha legalább is a vásárló az orra 
alá fricskázott volna. Előhoz hetei-ha-
vat. fitogtatja van ját; gőgösen emle-eti, 
hogy inkább összeaprítja, kiönti por-
tékáját jószágnak, sem hogy enged-
jen az ötletszeríileg kimondott úrból. 

Vájjon meddig kéjelegnek ezek 
az uzsorától elvakultak saját énjük 
hatalmának mutogatásában, féktelen 
meggazdagodási vágyukat mikor hűtik 
már !c ! Pedig már annyi rendszabályt 
alKoltak azok letörésére, ho.^y bősége-
sen lehet válogatni benne annak, aki 
tel van jogosítva alkalmazására. Dc 
hiszen 'lluzoriasr.kká váln*<k hatása-
ikban azok meg akkor is, ha alkal-
mazzak, de enyhen, nem kellő meg 
torlásául az elkövetett cselekménynek. 

Különben legutóbb belügyminisz-
teri körrendelet hívta fel a/, illetékes 
hatóságok* figyelmét az árdrágító es 
a közél«lmezés kőiéi érintő kihágások 
szigorú megtorlására. Utalás történik 
benne aiva. hogy a háborúval kapcso-
latos kihágások általában, különösen 
pecig az trdrágitök és a közéleíme-
zés körét érintő kihágások napról-napra 
szaporodnak. S mini kílejti, hogy a 

ki lakások ezen szaporodásának oka 
részben az egyesek féktelen gazdago-
dás vágyában, de részben abban is 
keresendő, hogy a kiszabott bünteté-
sek nem állanak arányban az elkjve-
le!: kihágások súlyosságával. 

Valósággal ragadós nyavalya lett 
már az írdrágitás, ha r. legszerényebb 
halandó is bele esik abba, kiformálja 
valójából, a pénz rabjává lesz. télre 
dobva sz.^yenét. ellelejti, hogy nem-
csak közvetlen embertarsa e vét, 
hanem az áilamérdekei ellen is: egye-
dül) céija 'esz rut módoni meggaz-
dagodás. 

Gátat keii szabni minden lehető 
módon eme veszedelmes nyavalyának, 
amikor < nagy közönség «ulyos ellá-
tási viszonyait már már elviselhetet-
lenné teszi az áruuzsoia, amely oly 
vakmerően burjánzik. 

E&íöges szifihőzi jelentós-
Tisztelettel tudatom Na^ykörö* 

víros és vidéke nagyérdemű közön&é* 
géve;. hogy elsőrendű szintársulatom-
mal előadásaim sorozatát 1918. évi 
augusztus hó 31-én szombaton 

Királynőm meghalok érted 
czimL szininüvel megkezdem. 

T Á R C A . 

A k o n i s i I á n v . 
I .ibeszélt-.. 

Irtu : Dún Emii 
Folytatás.) 

Néhány hónap alatt külsőre - átala-
kult Julkó. 

Az egykori me/.itlábo.s libapásztor t s 
talyigatoló parasztlányból meglepően 
«s .livatos megjelenésű n< lett, aki: l'iSf.t 
bácsi uri vendégei kezdett kisass/«>nyk.tnak 
titulálni, később az a nemileg mellékizü 
„ka" s/.őtag lekopott a s / ö végéről és Jut 
kót mindenki komolyan nag\ Jcányi.ak 
vette. 

l)e meg alaposan szemügyre isvetfo... 
ig\ példának okáért az öreg u- egyik törzs-
k« s/.tosa, aki megcsontosodott agglegény cs 
t»« gyűlölő hírében ölt, emberem!ékezet őt»t, 
a:M mondja egyszer hallód é kedves koszo. 
rus költőm . . . tudod-e mi újság ? 

- Micsoda Lacikám, micsoda? 
— Hat a / , liogv neked egy iseppet 

r-.j ;u't a p; '.wk ••::.». A/.t-n e ln ' soiyogv.a 
legs -MvT'. piptíj h s<. -uval . 

— fíolonusíág . . . bolondság . . . 
— Í ' císzü az. bt mégis... ez. a le-

..nv egy Sicv.t \.*ta hozzád Múzsá-
nak . . . 

. íregf' ] kitört a költő : 
Versze... talán számodra mísgíele-

•örn vojnu : : j . ',-anak . .. 
^ prökaíor aeveven . 

A színeJ mos; egy kjssé gyönge 
Hsía bác^i hanem m ötleted kitűnő. 
Mond csak iv.t s/.úimii vagy tenne, rnégii, 
ha t i e d széps/erivei megszöktetném ; 

öreg s/aporán puppogtaiva pipá-
ját, diplomatikus szemhunyoritássa! fe-
lejt : 

— Hc sikerűi — akkor nem fez tn 
Muzsim többe Lac ikám. . . hanem a te — 
gyámleányod' Nem s lenni bolondság rea 
né/ve. BizonyoK. hogy te gavallér bőkez1 * 
s'tggel gondoskodnál majd róla. His/en tud' 
juk jól, hagy valósággal pénzre kel=z. pénzre 
fekszel . . . 

Az oi Öregem, úc h.íth^ nem s 
gyujnleányoruaak Vjszem ' 

A r a v a s á r n a p : 3 0 f i l lér , h é t k ö z n a p : 2 0 fillér. 
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Színtársulatom névsora. M ű s z a k i 
s z e m é l y z e t : 
ö z v . K r c m c r Sándorné i gazgató . 
Csáki Antal m ű v e z e t ő rendező . 
Deák Lőr inc / , v íg játék r e n d e z ő . 
Ernyei János s z í n m ű rendező . 
Pusztai Béla titkár. 
K . S z a c s v a v Gilbert s ú g ó . 
Lamperth F c r e n c z karnagy . 
Szabolcs } - Emi l f őszer táros . 
Juhász I lona pénz tárnoknő 
Gál S á n d o r ü g y e l ő . 
Havi Ida k ö n y v t á r n o k . 
Se íe i ik István d í szmester . 
Cz iebá l F e r e n c z ) .. . . , .. díszítők 
Magyart Józse f ) 
Cser len i cs Pál sz ính . szo lga . 

M ű k ö d ő s zemé lyze t . N ő / t ; 
S á n d o r Sárika operett subr. pr imadonna . 
F ü r e d y Ilonka subrett pr imadonna. 
K o m á r o m y Ilus co loratur énekesnő . 
Kátkay V i ca subrett énekesnő . 
S o m o s Piri énekes naiva. 
Cs. S p o n e r Ilonka drámai s z a n á t . 
R á z s ó Ida drámai h ő s n ő . 
V i rány R ó z s i naiva. 
Pusztainé Corné l anya k o m i k -í. 
Hávi Rózs i k o m i ka. 
Ernyei Jánosné komi ka 
S i p o s Nclii é n e k e s n ő . 
Kiss Eszt i , ) 
Lamperth F e r e n c z n é , ) 
B o t s o s Mariska, 
Balázs Ilona, ) k . r - c ^ . s e i ' í d 
Marosi Sándorné , ) 
Havi Ida, ) s z ínésznők i 
Deák L ő r i n c z n é , ) 
K e l e m e n R ó z s i , 
Cs iszár Jo lán , ) 

Férfiak: Csáky Antal bonv iván l , 
tenorista . 
Marosi Sándor , bariton éneke.?. 
L ó n y a i S:;r.dor bonvivant . 
Ernyei János , h ő s - s z e r e l m e s . 
Barnthi Jenu operett buftn . 
V á m o s Vilnius operett•bufí-\ 
Pe laöczy L á s z l ó apa és j e l lem. 
Deák L ő r í n c z naturburs , 

lyrai s z e i c i m c s . 
K possy ( í yu la jel lem sz ínész , 
PubZtí.t Béla társalgási .színész. 

Deák Kornél k o m i k u s . 
Gál Sándor , ) 
F a r a g ó A m b r u s , ) kar é^ sygéd . 
Kiss F e r e n c z , ) 
Fö ldvár i L a j o s , ) s z ínészek 
Bálint Pál, 

Sz inrekerülő ú j d o n s á g o k . Operet -
tek : M é d i , H e j e h u j a báró, Pacsirta, 
T á n c o s g r ó f n ő . K is aranyos , Kór is ta -
lány , Pad lós s zoba . Vandergo ld kisasz-
s z o n y , Sarolta s ze re lme , T a v a s z és 
s z e r e l e m stb. — S z í n m ű v e k : Fél tékeny-
ség . Szere tő , R o m á n c z , Kárpáthy Zo l tán , 
Hoiel Impetiai , Varsói citadella, Prinz, 
Á r v a L á s z l ó , Uri divat, Ősz i v ihar , 
Varntlan v e n d é g . 

Fe le levení tések . O p e r e t t : K o l d u s 
diák, B o s z o r k á n y vár, Sybi l l , Csárdás -
királynő , C:>rnevillei harangok , C i g á n y -
pr ímás stb. S z í n m ű v e k : To lva j , . A s z -
s z o n y , Névtelen a s s z o n y . L y o n Len* 
S z é p a s s z o n y stb. 

Bér'et h írdo /es 3 0 eloadá.sra. P á -
ho ly 4 8 9 K 2 0 fillér. Z s ö l y e I — \'I sor 
12.Í K . T á m l á s s z é k 9S K. VII - I X . 
s o r Zártszék 74 K. - 2 0 s z e l v é n y : 
Páho ly :W57 K 2 0 fillér. Z s ö l y e I -VI. 
sor 9 2 K. Tárni asszék 74 K. VII IX 
sor Zárt szék 5 5 K. 

A bérletek e s z k ö z l é s é v e l /'i/s;/iii 
f i tUi titkáromat b iz tam m e ^ . 

özv. Krémer Sándorné, 
szin'ízaLt' utón.'i. 

A betegségekre való 
hajlamossagról. 

<I-'iilvtatás j 
Természetesen a higiénés v i szemf»k , 

1 a környezet, lakás, táplálkozási v i szonyok , 
I munka, ktfáradás, hideg, a lkohol izmus, 

átszenvedett korábbi fertőző betegségek 
| erősítik a ha jbmot , vagyis az oly niomen-
I tuniok, közvetlen okok, melyek normális 
. szervezetből nem képesek betegségeket 

kiváltani, a (elsorolt ártalmaknak kitett, 
kedvezőtlen körülmények között elö, gyen-
gült szetvezetet könnyen beteggé teszik. 
Az egészséges viszonyok között » ember 
s /etvezete olyan házhoz hasonlítható, me lv -
nek tégláit erős ragasztó anvag tűrt ja 
össze, a kedvezőtlen viszouvok kőzött < lö 
szervezetben a téglák lazán tüggen-k 
össze, a téglák kö;.öiti állomány in 
tati szofosan s hevesebb' szélroham 
alapjában ingatja un - .1 házat. Sötét, n v n -
kos pincelakás fészke .1 mimókói i.ak. A 
róss/.ul táplált sokat do lgozó szervezet 
ki tünn tel et n\uit különbőz/* í e r i ö / ^ 
csirák pusztításának. Valamely fertőzd 
betegséget .it.sz.envédett ember más b e -
tegségek iránt igen haj lama. ; a / lcüjU 
alkoholizmusban pedig számos sul.vos 
betegség kútforrása keresendő. 

A női szet vezet általában v alamivé: 
gyengébben alkotott, mini a férfiaké. \ 
dó csontjai vékonyabbak , kecsesebbek 
izomzata valamivel kevésbe fejlett, véu-
tagjai e egész teste miié/ . munkára ik 1 
anvu.i alkalmasak, mint a léi fiáké. A te:-
Itak nelii-z foglal Kozákokat űznek, nehezebb 
iiitiuk/tt végeznek, testi erejük riag\«»bb 
inuukabirásuk. szetv.-ietiik, ei >sebb vol-
tánál fogva tokozottamb s tal-m v a l a m i ü l 
kevésbé Iáiadékonyak, mait a nói<. A no 
sokban bet<<!\a.soltatik a l f s z á m t ó l . Sr-k 
nő a hoszani tartama alatt valóságosan 
beteg, a lethe .sség, szülés és szoptatás 
ti.'-iclogiás keleten belül is hajlamosít 
meg betegedések re. A szülés vagv szopta-
tás alatt s / cr /et l betegség .sok n, •» 
életére kiható nyomat hagy. Különösen 4 

s z ü l é s A/.y mei , minden köiül i iuuxek 
k ö ö t t cz.ei w s z é l v t rejt magaban. 1 hm -
lett a női ruházat. tüző\ isle>, a divat 
iniudenn.Mini célszerűtlen liótarj.1 kibr.t -a 

egészségié. 
< Folytatjuk. 

Szép lesz 
a z a r c b ő r e , f i a t a l o s i i d e b á j t k ö l -

c - ö n o z , m i n d e n a r c t i s z t a t i a n s a g o t , 

s . p p i ö t , u M j l ó l l o i , 0 1 v í i r ö > e g e t n \ o n t -

t a l a n u l e l m u l a s z t a z . 

Aranvvirág krém 
' : - ; — 6 kor 

N íRV t 10 -
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.-Xranyvirág putlei fehér, 
ró/.-.i e> erem színben 5 

cdül kapható a készítőnél; 
Gftrő S. Rvó^vs/ertáraban Nagykörös. 

— Hanem feleségnek . . . Akkor 
szívesen [eszek a násznagyod. . . 

— A házasságról az a véleményein 
kedves öregem, ami az egyszeri híres igaz-
ságftgyminiszternek is voll . .. 

— Mi légyen az kedves öcsém r 
A házasság toppant fontos dolog... 

méltó arra. hogv egész életen keresztül 
gondolkozzék rajta az ember megházasod-
jék-e vag> se ! 

Aha! TelrU csak ugv nagyúri 
szel . zcrlnt: bal kézről . . . Hát ez már 
a / g a z á n kettőtök dolga. 

Mindez azonban nem .sz:'n»it«»tt komoly 
dt vgiuik. < sak affele böllcnkcdés volt. 
Mégis az öreg ur apránkei .t megligyclt egvet-
mást e> mondogatta magaban " 

Nini . . . ug\ látom én. ennek a vén 
ereknek mégse üresség van a szive he-

lyen. mint eddig hittük Szerelmes kezd 
l enn i . . . szerelmes. Hm. Szerelem... Csa-
kugyan isteni bolondság. A fiataloknál 
peisze máról holnapra kivirágzik a szívben, 
de «okszor ugyan oly hamar semmivé is 
váak. u v cnülö cuibci sziv^bcu Ussan 
és sok id5 után kel életre, a nyári idon 

tul hajtja virágát es eltart halála;g. Majd 
meglássuk mi lesz Szerelem^»l vai; e sz«> 
esakug\ati, va^\ e.sak egv kiv.natos szép 
eg\ énisegt-ól kisugárzó delej gai\ anizálta 
ki^sé cletie a ven Ru veret : 

Pista bácsi erősen ligvelt. 
• l 'g\ l á t o m . . . ez a dolog érik' 

Mormolta magában bizonyos clégültsét'gcl .. 
még megérem, hog\ násznagv leszek házi 
Morzsám lakodalmán . . 

Ks i«>t neveted magában az oreg. 
• * 

Vasárnapi ebédnél történt. Miko h 

harujatlik tötfást szolgálta feí Julkó, k<»Tnolv 
areval hosszan ránéz a férli : 

Hallja-e húgom, ugyan kikészítette 
ma az ebédet: 

A leány megdöbbent. Szemeeln\li-
l ik és rátapad a férfira. 

Nos r.cm is vnlaszoisz -
Julkó halkan és pirulva teleli : 
— Én tekintetes u r . . jaj Istenem 

csak nincs benne talan valami nagy 
hiba ? 

— De bizony van abban . . még p.'dtg 
nagyon . 3 < Uiba ' 

Folytatjuk. 

Ha a tükörbe nézünk... 
/ <vriil;. 

F ü z e s l i g < : < u s a t iK . j ; . 

(PalacsMita-sí irésJ .1 rti esntmei 
kapcsolatban og> kis ftícténetei levzek bátor 
elmot.dani, ameh már c s u «/éit |> eriie-
kelheti a tts/ie i olvasóko^cjist^ei. n m t 
Kecskemétet) t<mén .i> p e e Kdrosró. 
odakerült liatal mcrj«*ccs te akarta ezt az 
újítást behozni a palacsinta-suté* teren. 

Az érdekes eset így történt. a liatal 
férj palacsintára éhezett, (nem volt rossz 
izlése !) és szepen megkérte szép kis l e l e s t -

get légy s'áves edes lelkem délre palacsin-
tát süniig ugy ntcghivániain ' Az asszonyka 
udvariasan és kedvesen felelt: Az ten\ :<.g 
pompás lemie, majd megpróbálom. Kzut 1 
a férj hivatalba indult s egész délelőtt a r -
nom palacsintát forgatta az eszében, ' C g 
minélClóbb a sz.ajában szerette volna), l>el~ 
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L > pedig örömtől sugárzó arccal, boldog 
éi -sti siele : haza, hogy mihamarább é> 
vc. 'i az ő kedves süteményét. De mily 
ti;., v volt meglepetése, amikor aranyos kis 
fel - eg<. bosszúsan magyarázgatta, hogy: 
k /eUl, egész délelőtt kínlódtam vele, de 
bizonyosan rossz az a cudar palacsintasütő, 
mert épenséggel semmire sem tudtam ve'e 
menni. Végül -akadt egy mentő gondolatom: 
elvittem az egész kész i etet fazekastól a pék-
hez, hogy csináljon vele valami', mert az 

én palacsintasütőm bizonyosan rossz. És kép-
zel ! s/ö$nyü mondani azt kérdezte 
tőlem a szemtelen, hogv van-e nagysőd.iak 
malaca, mert ez a habat a másnak nem való. 
Igaz, hogy máskor még nem sütöttem ilyen 
do'got, tlo ha jó volna az a hitvány készü-
lék, hát rendben volna minden . , . 

A tét} pataki utat kedve azoanal e.mu'.i 
s ebéd után szőnélkíii -ávozott hazulról év 
elment oda, ahol nem búsulnak. Utk. /ben 
félhangosan idézgette , vIlyen e^'í utJg nem 
esett magyar ember hÁ\tin~... S ugv eKzot 
az ttar : alig ®llt < lábán. 

(Szellőztessünk!) rí/ »>. ügy, fia<it iit 
szóvá akarok tenni, már ezelőtt évekkel, sót 
egy egész évtizeddel is időszerű lett volt a, 
sajnos, meg most is az, azért tehát köteles* 
ségemnek tartom azt tisztázni. Mondoir, ré-
gen lehetet: vi»lna már erről szóin-, de ez. 
előtt nem nézegettem annyit a „tükörbe". 
(Most sem hiúságból teszem 071). 

A dolog igen egyszerű, de lényeges : 
Legalább 10 év óta járok naponként az 
egyik S/o'noki-un '.i egylet előtt. Ez alatt a 
10 év aiatt kétszer, inuwdd : kettőször) láttam 
nyitva az egylet ablakait, de viszont sok-
•>zo, volt alkalmam a nyíló ajtón át kicsa-
pódó, borzalmasan fojtó és baeillussal tel', 
kellemetlen bíizt érezni. Sut közelebbi esetre, 
nyomósabb érvre utalok : tavt.ly nyáron,mint 
a gabona vásárlásra jogosító igazolványokat 
kiállító bizottság epyik tagjának volt szeren-
cse'm ott dolgozni. Mentem, láttam, tapasz, 
taltam s beteg lettem. . . Mindezt elhallgat-
tam addig, de eszembe jutott ismé\ amikor 
szerdán délben láttam egy másik botrányt is 
ugyanott-. T . i. a házigazda személyes fel-
ügyelete mellett hányták a Szolnoki-utcán t 
ko siulra a kapu alatt kií./yt szennyes levet, 
amely már 1 homokkal keveredve ^izos 
pocsolya volt. Bocsánatot kérek, Je ezt a 
két kis esetet meg keik;- világítani a tü-
körrel ! 

(Köszönet Nagykörösnek) Ug> 
hallottam, sőt tudom, hogy évtizedes 
szokás az Nagykörösön, az egyik alföldi 
«hirös város»-ban (mert ez is híres ám, 
ha nem is arról, amiről Kecskemét) , hogy 
Szent István napján a varos magyai ven-
dégszeretetének és adakozó jókedvének 
bizonyságára a helybeli méntelep számára 
kellemes sz*w\kozást és 'Ivezetet nyújt-, 
v acsoráról . okott ígondoskodrf l . Kpen a 
n".po1-' ti t . 'lkóztam — bent járván Kő-
rös vá-o -U. iZ egyik ménes kari nl. 
tisztel á j érdeklődtem, hogy finom volt c 
a aia*hapö,; óő t j • m é g a nágyk<?rö 
b '-r A éténk f vá laszo l t : Jó. hog> 
i'm nel Mlníkozom kedvéi uram, tUiiéin 

tollforgató \inber, l egyen szive-
ir/.'it megírni a méntelep nevében , hogy 
ős/ inté l: '1 gondo lunk a város elÓljá. 
róságának szíves, szeretetreméltó ügyel-
in te, amiért most . olyan kellemes, vi-

dám, «oha nem feledhető r-'T^ber részel-
tetett bennünket. 

Ko megígértem, b'.g szívesen meg-
ír m. hiszen n jókedvű ad n.tudén-
kor dicsérendő, szép eréi-y követendő, 
nemes cselekedet! Szóvai ha a rükörbe 
nézünk, nu'g hazafias, bőven adakozó 
emberekre is akadunk. Örvendünk neki ! 

. (L—e) . 

H I R E K . 
Istenitisztelet s o r r e n d j e a ref . 

templomban A r e f . p ' o m b a n n a . d . e . 

csoraosztás 'esz. A M e a aő'Mö.'umrd az 

e g y h á z i beszédet L á z á r Sándor s. la 'kéez 

mo..dja, írva. som: lcsz. :; et pe.j:>:» Patonay 

.Dezső Lelkész. 

Katonai kitüntetések S/e; á;-
tüníés érte a heiybel i méntelep n é h á n y ma* 

g:;sab'. r a n g ú tisztiét. A habotu idején tel-

jesített kitűnő szolgalatai el ismeréséül Ofal* 

sége a Ferenc ]ó\sef rend loi-agkéresüljét 
a hadid ir.{itrr/nnyel adományozta, nes{me-
ly i hipp Kaim in méneskar i a lezredesnek. 

Kirendelte, hog., a legfelsőbb Jüs- rő slis-
mer/s tuduii adsaisék nemeshahiesi llalácsy 
Gyula nu- icskari őrnagynak, végi l i a kt-eo-
mis arany érdem ke resztet a d o m á n y o z t a Fe-
ij,:r tíel i í - á l l a t o r v o s n a k és Chödora Alajos 
főhadnagy s z á m v e v ő n e k - a háború idején 

tanúsított k itűnő szolgálataik el ismeréséül 

A F/ép kitüntetésekhez gratulác. m k v . f ű z z ü k . 

H > m e n r.er V. n » ri.d-
matrn ^ i ' i l f a .Vh.gyar papíráru és v'.gneua-

g y á r üzemvezető^.-. ' (Mindé-: 

éresitér, i ;e!yc*l) 

A helybe l i k ö / s po lg ie iny i<k 
1917- -1S tanévi értesítője hl megfelen: a 
n i u : héten 2 es fél ivén B a z s ó K á í uan 

nvonidájában, számot adva az iskola m u k ó -

deséről és bábon:* v i szonmgsAgai ró a mul í 

tanévben. B i z o n y e ;niatt n e m a legkedve-

z ő b b eredményt hozza közt idoinásra. L e ^ -

k ö z e l e b b v isszatérve reá, részletesen is is-

inertetji jk. 

Közélelmezési ügyosztályunk 
•.gvvi'eie s svat!:, idás? fel ru a r.i.'t napok-
ban vizsgalat'.t'. tartottak a :eKőbbha'ő ági 
kik i'.dóitek, amelyeMeljes.-o ren-Jbent 'ak. 

— Iskolai értes í tés \ li'iiybe.; köz-
cégi p ,.gái; leányisKolab.n az 191S—19. 
tanévre a beiratkozások a s i .it épületében 
d. e. 8— 1 !-:g % :. n. 2 - i ig a következe 
rendben lesznek : nevezetesen : -.zep;. i-án 

| az i_ azgtlly ; . . osttály, 4-én Hl, 
és IV. osztálybeli tanulók bsíratása és fői 

! vétele; a felvételi*, javitó- é » pót- s a tan 
! tárgyi i' »nb >/.eti vizsgálatok pe^Bg píár eló* 
I uetesen a:;g. 31«án i. e. 8 éritől terteinek 
I A be Íratáshoz es felvételhez a szüetési -
] ujraol'ásl- és az előző osztályról nyer1 isko 
f l ú bizonyítvány k bemutatandók s a tandíj 
í vidékiektől évi €0, helybeliektel 30 K ieg 
| alább 1 jlévi részletekben, a beiratáfi kónyv. 
) tárdij 1 K' s a nyugdbintezeti 'ár-lek h 
. eges 'ben I Ui'etendók. A z 1. 0. felVi 1 '.'• 
] 50 s;: :mig elSŐ sorban a/.on e l Ő Z Ő éviek, : 

kik a/ osztályt ismétlik, másodsorba azoi 
ujonna lövő Jieiybe ek, kik V élet.v..ke 
betöltvén, az eloini iskolai IV. osztályt jel** 
se'i V; gy jól s :uirn ad«orban, ak;k elég»0 
geseti vegezték s .sak negyedsorban a vi 

; wikiek hasonló fokozut szerint. A t :»bbi osz 

lályokba is f)0-'g veherők fel tantTlók sz :nrén 
5z iskola* b :zonyitványok milyensége -.•<:-
rirti sorban. FelhivatnaK azért az érdekeitek 
a je.zétt időben való jelentkezésre; meri a 

későbbi időben a netáni üres helyekre is 
csak külön kérvényezésre a k ir . tanf.-ség 
engedélyezheti a felvételt. A tanítások szept. 
á-jii ' kezdetnek. Kelt Nagykörösön, 1918. 
aug. 20-án. A^ igazgatóság. 

— Értesítés. A kecskemrti három 
iJvrs noi felső keresk. iskola alsó és kö-
zépső osztályaiba, valamint az egy éves 
ró, sznktanVőyasnra a beiratáw>k szept. 
1,- 2," napialu (esznek. Blfoebb fetvúár 
gositist a; iskola i>(a$»atoia (Hare-n /ó-

pe/'j adi 

A téli káposz'a s ükséglet biz-
•ositása. A közélelmezési miniszter rendele-
tében felhívja a közönség figyelmét aira, 
hogy, miután az idei gyenge káposzta ter-
més a megnövekedett sztikség'et kielégi-
tésne nein lesz elegendő, így saját érdeké-
ben cselekszik, ha a téli ellátásának bizto-
sítása céljából a bőségesen termő tököt ne-
sóz-'s vagy savanyitás utján házi Szükség-
letére megfelelő mennyiségben konzetválja. 
A sózás utján konzervált tők '.i hónapig, á 
savanyított iök hosszabb ideig is eltart. 

A sertés hizlalás bejelentése 
Tudvalevőleg miniszteri rendeletek értelmé-
ben bárki axár egy vagy Jobb sertést szük-
Sfg .clsre, ".agy más maganháztartás-észére, 
mar amelynek ellátatlansága igazolva van , 

hizlalni akar, ebbeli szándékát köteles beje-
lenien; a hatóságnál. Nálunk a bejelentése-
ket < városháza emeletén levő hivatalos h-.*-
lyiségcb-n működő hatósági megbizoiiuai 

' Jentt megtenni, ahol a munkálatok m-ir egy 
Idő óta állandóan folynak. 

- Az augusztusi országos vásárt 
vaiosunkban holnap tartják meg, ez :dő sze-
rint zarlati tilalom nincs, vészmentcs bely-

• ről .'51 nő.enféle állat felhajiható. 

Három K vaf estek' a borárak 
Az utóbbi napokban erősen hanyatló irány-
zatot mutatnak a borárak, mert a boriizlei 
a . leki góep >r>tokon szünetel. A borkeies-
ke lő«e*. ugyanis mosi sorra rászorítják a 
gazók a megvásárolt borok átvételére, mert 
augusztusban a bortermelő gazdák, a köze-
ledő íj kampányra való teaintetíe!, kiürítik 
pincéjüké'" é« hordóikat. \ keieskedők és 
i .>)eg si alkalmi zugügynökök ennek k »vet-
rezteoen mindenáron kénytelenek elhelyezni 
a ő c j t ngv, h j g y ennek ára e miatt folytono-
san olcsóbbodik. 

Apolló Mozgó ma vasárnap tartja 
az idei évad bu^su előadását és valtjában 
olyan ú jsort allitőit össze, mely már előze-
tesen • biztosítja a kellemes szórakozást. 

, iaialinas nagy sláger lesz bemutatva, 
elsO nagy sláger a magvar Corvin film-

gyár remeke „ .I kormányzó" dráma az 
1 orosz . rizmus birodalmából "4 felvonásban, 
| rendezte dr. Janovích Jenő; a főszerepben 

Gál Gyula es Berki l.ill. Egy vérszomjas 
! mosökovita kor:.-.inyzó viharos tragédiája ez 
| e történet, «ly Kedvetlenül elhasznál teiveí-
{ hez egy gyOngc. í-noin asszonyt és az asz* 
i szony .: vég-in lelövi a kormányzói. Máso-
< '1ik elsőrangú sláger egy valóban remekség 

hrreeg" kitűnő vígjáték 3 fel-
j vonasban c«: nagyszerű kísérő képek. Aki 
i tel. t jól akar szárakoznl ezen igen szépnek 

:gerkezo nagy műsoron, megtekintései el /.e 
< mulassza. 



4. 'oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Lovétel. 

KöszönetiyilTánitás. 
Mindazon ismerősöknek, barátok-

nak, rokonoknak, akik jó edesatiyatik, 
iiietve r-ugvaavánk tei.ietcséii jelen voi -
tak cs részvétükkel mély fájdalmunkat 
e .hitem igvekeztek, ezúton mondunk 
hálás köszönetet. 

Fülüp család. 

VIII.-ik évfolyam. 65-ik szám. 

mes <* Ra\\iától». Dehogy! Igeit vígan 
vannak, csak elenyésző kevés részük 
esik 3 betegségbe és az is könnyen ki-
heveri. 

Hirdetmény* 
A háború alatt katonai vagy cz-

zcj egyenlőnek tekintendő szolga-
latban rokkantta váll egyének fel-
hivatnak, hogy az adat gyűjtő iv 
kiállithatása Végett rokkant köny-
vükkel együtt m i e l ő b b ' j e l e n j e n e k 
meg a városházánál I. emelet 4 
sz. alatt d. o. 9 12 ig. 

Nagykőrös , 1918. aug. 11. 
faisov/« ,Vvr, polgármester. 

' — Szezonzáró ektadás fe« ma az 
Urániában világhírű alrakciós slágtr műsor-
ral. Színre kerül fővárosi bemutatásokat 
megelőzve Ibsen Henrik világhitü regénye a 
„Kísértetek' 5 íelv. dráma es a »Bosszú 
földje« 5 felvonásos indiai töitéuet, címsze-
repben Kita Jolivet a hires amerikai film 
művésznő. Előadások C», 7 és 9 órakor kez-
dődnek. Felhívja a n. e. közönség b. figyel-
met a fenn atrakciós műsorra az igazgatóság. 

Sertések bejelentése. Felhívom 
mindazokat, akik sertést hizlalnak s a 
hizlaláshoz elegendő mennyiségű ter-
ménnyel rendelkeznek, hogy a saját 
házi és gazdasági szükségletük s a 
leölhető sertések számának megállapí-
tása végett sertéseiket feltétlenül je-
lentsék be szeptember hó l-ig a vá-
rosház* emeleti erdőjogosultsági szo-
bában működő hatósági megbízottnál. 
Akinek több sertése van, mint ennyi 
házi és gazdasági szükségletére elegendő, 
a többletet tartozik az Országos Ser-
tésforgami irodának közfogyasztásra 
felajánlani, w.gy pedig leszerződni 
olyan nagykőrösi lakossal, akinek ser-
tése nincs. Ez utóbbi cselben a szer-
ződő felek együttesen jelenjenek meg 
a* előbb emlitelt halós.igi megbízott-
nál a jegyzőkönyv aláírása végett. — 
Aki >eriec.t engedély nélkül hizlal, vagy 
tart. az kihágást követ el. Minden en-
gedélyezett carab sertés után a kér-
vényező a nyomtatvány költség fede-
zési .t . illetve a helybeli rokkant alap | 
javára 1 koronát tartozik fizetni. — ' 
Nagykőrös, 1918. aagusztus ho 14. ' 
/alscvic{ky, polgármester. 2 2v 

~ Nagykőrös varos Központi 
.szeszfőzde szilvát és szilvaceliét hét-
köznapokon d. u. 5— 7-ig átvesz és 
3 — 5 hektoliteres hordókat keres meg-
vételre. Ajánlatokat a lapkiadóhivatal 
továbbit. I 

Elhaltak: 
Özv . Máté Lajosné Bakos Terézia 

69 éves rk. Nagv Balázs 2 napos ref. 
Korsps Zsigmond 58 éves ief. Szabó Pá 
56 éves ref. Várkonvi Dénes 2 hónapos 
ref. Pellet Igcácné Jurtstówsky Irma 63 
éves rk. Gzirják Sándorné Bagó Judit 40 
éves ref. Bene Ágoston 47 éves rk. özv. 
Fülöp Lajosné Pólya Mária 78 éves ref. 
Bányai Mihály 74 éves ref, özv. Bujdocó 
lánosnc Czakó Zsuzsanna 78 éves ref. 
Varga László 63 eves ref. özv. Mascja 
Fercucné K tat ver. a Franciska 54 éves rk. 
Bakonyi István 64 eves ref. Halápi Bor-
bála 3 hóuapo.> tel. Faragó Ilona 21 nn-
pos reí Mészáros Ferenc TI éves ref. 
Faragó Eszter 2 éves ref. 

Házasságot kötöttek 
Kollátsz Lajo- rk. és Nánai Szűcs 

Itio Erzsébet ref. Karátsonvi Mihálv tk.és 
Kollársz Mária ref. Fodor Józsit és Pozs-
gás Juliánon ref. Gedő József és Pesti lisz-
tet ref. Károly Sándor és Vaiga Mária ref. 
Bene György es Szabó Klára ref. S/akall 
Ferenc és Kollár Margit rk. 

Kacsa 

iijiS. cvi aug. 26-án 8 órakor egy 
katonai bizottság i'rkezik Nagykő-
rö:n\ lovaknak szabadkézből való 
vételt Céljából. 

lütula jdoi iosok, ki!; lovaikat 
önként óhajtják eladni, azokat a 
vásártéren a katonai bizottság előtt 
mutassák l»c. 

Nyilvántartó lappal ellátott 
lovak azonban csakis a lóállitási 
járás területén belül mutathatók 
a bizottságnak. 

I.ónvilvántartó lapok ok vetet-
len e lhozandók. A lőtulajdqnossal 
megállapított vételár azonnal 
pen^ben kifizettetik. Az eladó köte-
les a vételarnak megfelelő nyugta 
bélyegilleteket viselni. 

Ügy a l ó m ilvántartó lappal 
ellátott, valamint egvébb lovaknak 
tulajdonosa! f igyelmeztetnek, hogv 
lovaikat ne lókereskedőknek (ko / -
vet ítőknek) adják cl. hanem azo-
saját érdekükben a katonai vásárló 
bizottságoknak ajánlják fel megvé -
telre. 

Cs. ts kir. katonai panmesnokseig 
Budapest. 

Nagykőrös váios borteimelőinek 
szövetsége a pályaudvar közelében 20 ezer 
hektóvá szóló óriási bot pincét állított fel, 
melyben a bortermelők borait olcsó díj 
ellenében szakszerűen kezelik, persze ig.v 

I a gazdák nem kénvtelenek inat szüretkor 
I atadni a boraikon potom áron. hogv aztán 

In közvetítők bwzzanak belőle milliós hasz-
not. A p ncc berendezése roppant modern, 

| cement Uotdók vannak benne és a vasút-
tal iparvágánv köti á.s/.e. 

Valami rágalmazó ugyan azl állította, 
j sőt a lapok is ugv írták, hogy Kecske 
» tnéteu lesz. de mt hiteles forrásból tudjuk, 

hogv btzonv az itt van Kőrösön. 

Városi fürdő. A v. tanács egy mo-
dem fürdő és uszoda felállítását határolta 

í el szállodával egybekötve, inert szégyen-
; nek tartja, hogy .'{(• e/.ci lakosú váróiban 

nincs fűt Jő. bűnek most már vége, a 
i jövő hónapban leteszik az alapkövet hi-

tes ünnepségek közepette, itt les/ a kul-
tusz miniszter is. A íúiuő egvebként a 

' cifra kertben lesz. 
j . r 

Reform. Szintén n közgvülés nkoc. 
' s.igá' hirdeti a következő szép határozat 

is: "Miszerint a hatósági szek előtt 
| történő éjjeli kodorgásokat, melv a/ ei-

kölcsöket károan rontja, beszüntetjük <-s 

a húst csak délután 5 S kö/ótt mérjük 
ki. De mivel eg\ szék kevés, utasítjuk az 
arra illetékes forumot, fmgv int^ ?, lutó-
sá '̂i széket állítson fel. lg\ akarjuk.* Ed-
dig a határezat, mely boU: mint a sala-
moni ítélet és igez, mint av -r.er*gv ój 
meséje. 

Buesit. A cifrakertbet) szereplő Nyír-
bátori fúvós zenekar, mely óriási megelé-
gedésre fúvós zenekaréit hetenként 3-stor 
holnap tartja bucsu zenélését Reméljük 
azonban, hogv jövőre is ők fognak K*iv 
nünket szórakoztatni. 

Cáfolat. Nem igaz, illetőleg tévedés 
volt a múltkori közlésünk, hogv .i galíciai 
luagy urja.uk .*ok.al üzemiednek a vcszrdov . 

Hirdetmény 
guhacs eladásra. 

A nagyerdőben levő gubacs 
termés az egvházt ügye z-jegyző! 
hivatalban a 1. évi aug. 25 én 
délelőtt II órakor log nyilvános 
árverésen eladatni. Bánat pénzül 
100 K teendő le. 

•V {appa nos Sándor, 
c. b. e lnök. 

A n y a k ö n y v i É r t e s í t é s . 
1018. aug. 11^23-ig. 

Születtek hu/i Krnő 
eó Hódi Juhaonának Margit Ijáuya 'rk. 
Villám Elek és Cseugő Terézián *k Ilona 
leáuva le l . Nagy József és Augv al Tetéziá-
nak Kulázs fia ref. B e k e s F.retic és Bende 
fc^zternek Ferenc fia re.f. Tó th Ambrus és 
Juhász Juliannának Maigit ieánva rk. Hu-
szár Balázs és Bakonyi Fsztertuk Katalin 
leányt reí. Kovács J.tuos és Trccsán.vi Ko-
záhánnk Ilona leánya ref. Danka István 

•c.s Gödénv Máriának József lia rk Pato-
na; Ferenc és Babos Máriának Ltdui le-
ánya :ef. Máté Ambrus és K.s* Hszteinek 
Ambrus üa tef. Horváth László Boldizsár 
és Ci 'tnörv licn Juditnak E iun Lú>zló 
ha ref. Kis Mihilv A. ir\y Julíánaának 

Hirdetménv 
f eles föld in ivelcsre. 

A nagyeidőben meg nag\obh 
mennyiségű o lvan terület van. a 
melyek feles őszi ro<s vetés czé í -
iából kiadatnak. A k i k íelcs vetésre 
vállalkozni óhajtanak, a nagyerdő-
ben a/ erdőtiszti laknál az erdő-
gazda ná I'je I c n t k ezzen c k. M c g j egy c z -
tetik hogy rokkant katonák e l sőbb -
ségben részesülnek és hogy liz 
holdnál több feles vetés scnkin< k 
sem engedtetik meg. 

Szappanos Sándor, 
c. h. elnök. 



VIII.-ik évfolyam. 65-ik szám. 5. oldal. 

E^y s&obás lakált m a g á n o s 
asszony rés/ete kiadok takarításén, 
értekezni !ch.t VII. ker. 189/a sz. 
alatt. i — 2 v . 

V. roviti ti keztanemvrt t'eieirtcjsfyrit r.sm 
váüal a szer.<észtöí»ég.. 

N y i I t -t é r . 
* • 

Varga Etek 4. járás 322. wém alatti 
lakos közhirré teteti, begy nejének szüle-
tett Pesli Eszternek kölcsönt vagy hitelt 
.senki c e adjon, mert pénze vesztett lesz. 

Hirdetmény 
boronaíövls és seprümszo szedésre 

Akik a nagyerdőben boroná-
lt, vist és seprű vesszőt feléből óhaj-
tanak szedni, a / o k a nagverdőben 
az erdő tiszti laknál az erdógazdá-
nál jelentkezzenek. A felesek az 
összes szedett vesszőt az erdőtiszti 
lakhoz, vagv erdőőri lakhoz bevinni 
köteletek. S^ifpntios Sándor 
! — 3 í e. b. e lnök . 

Hirdetmény 
kukorica köles és szénahogják 

eladására 
A nagverdőben levő teies ku-

koiiea és köles terméseknek, vala-
mint szénának eladására a helyszí-
nén az árverés a következő sor-
rendben íog meginttatni készpénz-
fizetés mellett. 

1. A kukorica és köles termés 
a í. évi szeptember 2 án adatik el. 
A z árverés d. e. 9 órakor Dér Pál 
érdőszolga janisában veszi kezdetét, 
a gyülekezési hely Dér Pál erdő-
szolga lakása. 

2, A szénabogják a 1. évi szep-
tember 3-an lógnak eladatni Az 
árverés e napon délelőtt 9 órakor 
Lakatom Ferenc erdóőr lakásán veszi 
kezdetet s folytaitatik F. Szűcs Jó-
zsef erdőőr s azután Dér Pál etdő-
szó'iga lakasánál. ( j vü lekezés i helv 
Lakatos F f renc erdőőr lakása. 

Síitf1 nos Sih.dor 
1 2f ' e. b. e lnök. 

Eladó ház. 
X. kerület Zrinyi-

utca 214. számu haz 
eladó. Bővebb felvi-
lágosítást ad az örö-
kösök megbízottja dr. 
Rosenfeld Cyula ügy-
véd. 

Kiadó házak. 
Ileier Zsigmond-féle ház N kor. 

S7. szam alatt a vasút utcában, mely-
ben teletileg gyógyszertA, van aug. 
l - re haszonbérbe kiadó, É.tekezni 
lehet l/sí) Imrével a piaitéli házánál, 
•fttök áron is eladó. 

Jely Gyula Hadbavonult lüszer-
kcicskedő üzlethelyisége berende-
zéssel együtt bérbe kiadó; értekezni 
lehet I. ker. 7S, sz. atatt. 2 - 2 f 

flegáas bútorozott szoba kiadó 
luvt iOO koronáért. Cím a kiadó-
hivatalban. 

Eladó házak. 
Erdei lánosnak Vili. ker. Szoi-

noki-u. 22. számú háza — Papp 
motor maiom mellett, — minden -
féle üzletnek alkalmas, jelenleg most 
is vendéglő van benne, örök a f on 
eladó; értekezni lehet vasárnapon-
ként a tulajdonossal a helvszinen. 

f 
K. Pesti Balazs hangácsi tanyája 

feles művelésre, vagy haszonbélbe 
kiadó. f 

Egy haz örök áron eladó, erte-
kezni lehet Hoffer Ferenc rőfös Üz-
letében csikepiactér Csele testvé-
rek szabó üzlete mellett. Kselleg a 
kiadóhivatalban is. 

neh. B. Tóth Lajos örököseinek 
a haza e ladó ; értekezni lehel V'). ker. 
177. s.,, alatt. 3 — 3v 

néh Steincr Márton ív ker. 88. 
szánul haza szabadkézből e ladó: ér-
t^kezni lehet id. Fleischmann la 
kabbal IV. ker. M . sz. 3 — 3 v 

A IV. k. 122 SZ. ház eladó. Ér-
tekezni lelki K<-. wivest László 
bognaim- sterrel \ I 47. sz. alatt. 

3 —3v. 
Nemesik Ambrusnak in. ker. 30. 

szám alatt' haza o aron eladó; 
értekezni : e l i « mi ;•.! mossál IV. 
ker. 5t5. alatti lal-.a:.au. 3 — 3 v 

Rácz örökösök tulajdonát ké -
pező I. ker. 9. szánul ház e ladó : 
ugyanott egy nagy üzlet helyiség 
és egy pince azonnal kiadó; érte-
kezni lehel Pollak Simonná és özv. 
Rácz Déi .esne úrnőkkel. 2 — 3v 

Huszár Balázsnénak a Csikvár 
dül lőhen 6 hold szántó löldje jó 
épülettel cs kúttal örök áron eladó, 
értekezni lehet V. k. 4,">. sz. alatt 
a tulajdonossal. 1 — 2v. 

Özv Czira Lajosnénak VIT ker. 
2. számú haza örök aron eladó, 
éi lek ez ni lehet a fenti szám alatt. 

I — Í v . 
Csizmadia Sándor i ker. 355. 

sz iinii háza, 200 négyszögöl haz és 
udvai térrel, 4 -zoba, fürdőszoba, 2 
konvhava! , istálló, pince. 4 kanná-
val kőből épült 4 baromfi ól és 
Uelt.is sertésóllal, örök áron eladó. 

1—21 
Özy. laszap A»brusflénak ker. 

188. sz. háza eladó, el nem kelés 
esetén bérbe kiadó. 1—2v. 

Zódor Terenc II. Ker. 378. sz. 
háza örök aron eladó. Értekezni 
lehat a fenti szám alatt. 1—2v. 

1T ker 227. SZ. ház eladó. Ér-
tekezni lehet a helyszínen. 1 — 31. 

Eladó földek. 
Kiskunhtlasoi a HotTer testvé-

rek tulajdonai képező lelsőtehértói 
és inokai. 550 kat. hold hoiuok bir-
tok; szántó, legelő, erdő — eladó; 
értekezni lehet K. Pesti Balázs tó-
2Ímn. tanárra!. f 

* SzÍTÓS Pereiicnek a C s e m ő b e n 
levő 16 es lét hold szőlő és fö ld 
bitoka — jó karban levő épületek-
kel ellátva, eladó. Krtekezni lehet 
1. ker. 299. sz. alatt. . 2 — 3 v 

135 kat hold gógányi és nyársa-
páti egy tagban levő szántó es ka-
száló tanyás földbirtok jó karban 
levő gazdasági épületekkel e ladó ; 
értekezni lehet Labancz Mihály tu-
lajdonossal I, ker 30. sz. alatt. 2 2v 

Szabó Istvánnak a külső lazer-
dőben tiz vékás szántó és kaszáló 
íöldie és háza örök áron eladó, el 
nem kelés esetén kiadó; értekezni 
lehet V. ker. 205. szám alatt a tu-
lajdonossal. 3—3v 

Ifi. Oanóczy Józsefnek a ludasi 
réten 1 hold szántó és kaszáló íöldje 
e ladó ; értekezni lehet VT. ker. 8 ! . 
szám alatt a tulajdonossal. I — 2v 

néh Nyújtó Andrásné Deák Má-
ria örököseinek a külső Bánomban 
másfél vékás vetemény földje és a 
ceglédi határban 12 vékás vete-
m é n y föld szőlő és sok szép gyü -
mölcsfává! és 'nkás rajta örök áron 
elad'1; értekezni lehet Bocsay Fer 
renccel V ker. 204. szám alatt. I 

Szondy Laslonak a Hosszúhátban 
mini egy hold területű szőlője el-
adó: éiteke/ni lehet a tulajdonossal 
VI. kei. 2ti. szám alati. 1 3f 

Nyerges Istvánnak 14 vékás 
földje Pripp Gedeon ig. tanitó ur 
szomszédságában örök aron eladó. 
Értekezni lehet a »enii tulajdonos-
sal 111. ker 29. s / . alatt. 1—2v. 

Kiadó földek. 
Feles haszonbérbe kiadé Halász 

László és neje Molnár Éva nyilasi 
22 hold tanvás birtoka egy évre, a 
föltételek megtudhatók. Dr. Kovács 
Kálmán ügyvédi irodájában, t—5f. 

Özv Mogyorósi Józsefnénak a 
bokros középső hei»\'bc*i f) vékás 
szőlő es vetemény földje kiadó. 
Értekezni lehet Keszeli G y ö r g y n é l 
11. ker. 26« sz. alatt. 1—2v. 

Németh Sándornak a Felsőjárás j n 
a Kupai vasút állomás szomszéd-
ságában 30 hold szántó és kaszáló 
földbirtoka I. évi szept. '29. napja-
tói haszonbérbe kiadó. Értekezni 
lelu t Meskoviczy Lászlóval I V . ker. 
7 8 sz, alatt. 1 - 3 v . 

Vegyesek. 
Birtokot keresek megvételre 

vagv haszonbérbe 200 kat. Imtdtól 
400 holdig, esetleg .">«•> .tóidig 
Mago Mihály gazteáikodo Czeg'.^d. 

í - 2C 
A városi villanytelep irodájába 

két vagv három tanonc felvótetiU. 
I —31 

Egy Ie!zinger kályha, kéi v as-
kályha, hordók, abrinesok, vastag 
drótok, gvermek-to lószék és gyer-
mek ülőszák, egy nagy kettős ab-
lak eladók. Cini a kiadóhivatalban 
megtudható. 1 

Segesfáry lare asztalosmester-
nél nagyobb mennyiségű rözse 
van eladó. Lakik I. ker. 164 sz. 
alatt. 1 3v. 

Nagkőrös és Vidéke 



Értesítés. 

Egy ujonnan épült h á z , 
melyben vau hente- és mészáros tizíet 
és uri Uoz< nségnek vendéglőhelyi* 
ség és eg} nagv tértim, arnel) 
moziíelállifására is alkalmas, viI-
lány világításhoz alkalmas 8 ló erős 
motur, nagy konyhakert és gazda-
sági ej lilétek, teljesen jó kerítéssel 
köríti kerítve, esetleg építkezéshez 
való anyagok , I drb. 25 ló erős 
Faiiba? x Motz szántógép 4 es . ké-
vel. tizemképes, eladók. Értekezni 
lehet Törtelen a hclvszinen Buz 
Lászlóval. 1 10v 

Tamás": A ibrus kőmuvt-s mes-
ter a hadjáratból mint rok-
kant hazat erve, — elváüair 
k i sebb -nagvobb épilési m u n -
kákat, iorgatast, javításokat 
és tüzszekrényeket jótállás 
mellett. Kéri a közönség szí-
ves pártfogasát. Lakik ÍV*, 
ker. Csokonai-utca 2S5. szám 
a lati. % i - 2v 

térti rnhák 
ja\ 11 á Sá t 

Kézidarálók, Bácher ekék, lókapák, kéziszéna gyű jtők, ma zsak 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : 

B e n i c z k y F e r e n c 
u t c z a 2 . s z á m . 

6. Oldal. Nagykőrös és Vidéke VIII.-ik évfolyam 65.-ik szám. 

2. ker. 78. sz. alaU két hordó 
2t30 liter és 130 liter űrtartalmú el-
adó. Megtekinteni lehet a lenti sz. 
alatt. 1—Ív . 

2—3 szobás un lakás t ;— mel-
lékhely i^éege: együtt, — sürgősen 
keresek. Ajanlatok Szabó Péter ké-
vnényseprőmester ur VI. ker. Hel-
mecv-u. '-'8. szám alá kéretnek, f 

Egy vag^y fect szobás lakájt ke-
lesek nov . 1-ére. Cim a kiadóhiva-
talban. í 

S^. Szabó Sándornak 2éves szá-
raz akácfaja van eladó; fej fának és 
bognármesterségbez alkalmas. Ér-
tekezni lehet VI. ker. 218. sz. alatt. 

Egy jóravaló kertészt az Alsó-
járási (nyomási) 34 hold tanyás 
íöldre keresek. Cim II. ker. Kossuth 
Lajos utca 66. sz. És n a g y o b b 
menny iségű szalmát keresek meg-
vételre. 3—4f. 

Huszár F a l vas és füszerk rres-
kedésébén helyben egv 12—14 éves 
üu tanoncnak felvétetik. 3—3f 

Csinos, vigktdélyü 45 eves gyer-
mektelen özvegy vagyok, férjhez 
menni óhajtok 4 8 — 5 0 év között 
levő bármily foglalkozású tértihez. 
H o z o m á n v o m 18,000 K Levelezést 
titoktartás mellett e iap kiadóhiva-
talaba kérek »Neíelejts" ,elígére. 
Levelezéseket vidékről is szívesén 
veszek. 

Egy jó karban levő 3 bektós 
Omrath borsajtó. 2 db. 10—iO bek-
tós puhafa kád eladó. Valamint 
megvételre kerestetik ió n inóségü 
trágya; értekezni lehet Gereb Lajos 
Jll. k. 7. sz. alatti házánál. f. 

Besnyöi gazdaságomba :on-
ventiós otí lakó vagy esetleg he-
tenként kijáró molnárt keresek. K u -
pai Kovács Zsigmondné. 

néh. Bene Ágoston hagyatéká-
ból Jéríi ruha van eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2—31 

Egy jó karban levő nagy pedá-
los c imbalom e l a d ó ; értekezni k -
het Zs.ikai Lajossal IV. ker. 437. 
szám Berzsenyi-utca. f 

Egy 15—18 éves tanulónak való 
sötétkék váízon tuba eladó. Meg-
tekinthet': S;»ntha Ferenc lérfiszabó 
üzletében. f. 

Egy jókarban levő vas a-v (mat-
raccal ) azonnali megvételre keres-
tetik. Cim a kiadóban. 3 - - 3 f 

Egy eiös kézi kocsi t h u l o V. 
ker. 278. szám alatt. 3 - 31' 

Egy sveicl féle ,;ó fejős kecske, 
valamint egy hét hónapos s/.-'»p fej-
lődésit nőstény kecske eladó X . 
ker. 295a. sz. alatt. 2 2v 

Majláth György 
IV. kerület Bocskdyuteza 
301. szám alatti lakásán 
nagyobb nunnviséí'tí száraz 

t ö l g y , h a i í á b é s f e l v á -
gott" t ű z i f a bárrnenv-
nyi mennyiségben a leg-
o l c sóbb napi áron á l í a n -
d ó ^ r : a p f c a t ó . 3- - 3 

Tánctanitási ielentés. 
Kmetykó Andorné 
okleveles 1 á n c /. la n i t ó n o 

szeptember hó 2-án hétfőn este 
Papp Sándor ur mozihelyisói:ében a 
felnőttek részéie táncoktatást 

kezd este 8 — 1 0 óráig. 
a / I sii A csoport részére szept. li<> 2-twl 
a ll-ifc B . ' „ Nov. hó 1 tol 
a Ill-ik [J ., januá: hó ü-tól 

A tánctanfolyam 8 8 hétig ta-t. 
Tandíj 50 kor Beiratási dij: 1 kor. 
Hrladók nem vétetnek fel, c^ak l u x -
gyakorlati estélyeken vehetnek részt. 
A fógimn. és pole. isk. növendékek 
részére szept. hó 16 án délutánt tánc-
tanfolyamot nyitok hetenkini 3-.->zor. 
Beiratkozni lehet már elote -uját há-
zamnál X. ker. 89. sz. lőgitnn. mellett. 
1—41 Kiváló tisztelettel 

K m e t y k ó Andorné. 

Elvállalok 
és tisztítását, ugv szintén a női ru-
hák pucolasát a legjutányosabb ár-
b;:n. Kérem a t. urak és hölgyek 
szíves pártfogását. Mély tisztelettel 
egv rokkant katona. Lakásom, ÍV. 
ker. 190. sz- Báthori-utca. Csete 
Lajos. 2 —3f 

NEU JAKAB és Fia gépkereskedésében. 

Gvülmölcsszállitó-kosarak minden nagyságban 
és hozzá való fedők kaphatón 

Kohn Gábor cégnél Kecskemét 



N'agykőrös és Vidéke 7. oldal. 

L a p u n k kiadóhivatala és 
szerkesztőség i i r o d á j a 
IZSÓ IMRE ur 
piactéri házában v r n -

Az Ottinger-nyomdá-
ban egy tanonc fel-

vétetik. 

Van szerencsém a agy érdemii 
közönség becses tudomására adni, 
hogy a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
álló szabó üzletemet á t h e l y e z -
tem a N y i k o s ~ f é l e házba 
— csirkepiac-téren. — Kérem to-
vábbra is a nagyérdemű közönség 
kegyes pártfogását. —- A mai kor 
igényeinek megfelelően készítek pol-
gári és egyenruhát, ezen kivül női 
kosztümöket és köpenyt a inai di-
vat szerint. Továbbá fordítást és 
alakítást i» elfogadok. 

Kegye-; pártfogásukat kérve, 
kiváló tisztelettel 

Sánta Ferenc 
férIiszal>ó Nagvkurös. 

Értesítés. 
Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönséget, hogy a 

hérkocsifiivai'ozííst 
újból megkezdettem. — 
Kérem a nagyérdemű kö 
zöriscg b. pártfogasát. 

Bodő Imréné 
— KCI. Kecskeméti-utea ő. szám — 

Crál! Dezső ur szomszédságában. — 

Az összes iskolákban h a s z n á l a n d ó 

Füzetek, irniiok. tollak és tollszárak, pala-

táblák . i sko la táskák , mindennemű kéayv 

papír, rajz és írószerek dns választékban 

k a p h a t ó k 

Bazsó Kálmán 
könyv- és p a p í r k e r e s k e d é s é b e n . 

VIII. évfolyam 65. szám. 

L é c 1 á d á k. 
Aján lunk azonnali szállításra 
écládákat 50 klg . be fogadó ké-

pességgel . g y ü m ö l c s és más 
e g y é b b eikkek csomagolására 
— olcsó árban. 
Bánó és Brőder szállítók 
tüzila- ós .szérinaüvUcreskedők 

S Z A B A D K A 
Kossuth-utca. Prokesch-palota. 

É R T E S Í T É S . 
A nagyérdemű kö/.önség szí-
ves tudomására hozom, mi-
szerint. hadba vonulásomból 
visszatérve, újra .folytatom a 
mesterségemet s mindennemű 

bádogos m u n k á k a t é s 
ugy p e r m t e z ö j a v í t á s o -
kat mint v í z v e z e t é k e k e t 

szakszerűen es pontosan ké-
szítek. Alázatos szolgalattal 

Várady Gyula 
epiilet-, mübado^ns cs viz-

vezetékszerelő mester* 
IV. ker. Hocskay-utca 277. 2-4 

üz!et áthelyezés. 
É r t e s i t é s. 

Van szerencáím a nsuvér-
demü közönség becses tudo-
ra U i M nini. houv n 17. ke-
rület 475. m alatt a Híd 
utcában levő lakasomon 

szabó műhelyt 
r e n d e z t e m be 
s mai viszo.ivókhoz iujjj-
tc ic ! " ín e sxakniMS.i v ít jó 
!11nii'fele uw. ykr, forditást 
és átalakítási >s elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
Iji.h_ .-s p -i;rfog.iS;ti kérve ma-
: nulok ai.'Ív ts'.teleitől 

Makai Dániel 
IcriJ s/.al>>> N £» s' k ő r ö s tv t 

raktáron tartok 
a v a r r ó g é p h e z szükséges tdeniőle 
A L K A T R É S Z E K E T , 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

u vmint tiíket; olajzót, olajat, gépszijat. ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s ugyancsak j a v i 

tott v a r r ó g é p e k v a n n a k r a k -
táron. \*ano_ep:.tvii'ivt jót.tílás mellett el- Tisztelettel 
fog idom. (iiaiitolon tü.< is vannak raktáron, q , , * 
Ugyanott e^v Hoúcr (i lóerejü kazán van e!ajó O ^ D LtTLSL i - , £ l ] 0 S 
és eirv biliárd. IV., Kecskeméti-u. 469. 

tankönyvek 
uj és haszná l t á l lapotban, 



8. oldal. 

Megny í l t 

csemege és italáruháza 
z Aiany szarvashoz*1 

Budapest, IV, Egyetem-tér 5. 
szám alatt. 

Felhívom ismerőseimet, jo bará-
taimat és a tokonokat, hogy becses 
bevásárlásaikkal megtisztelni szíves-
kedjenek. 

Szíves pártfogásukat kér- e, ma-
radtam teljes tiszteiette! 
Nyikos Gerzson csemegekereskedő. 

VIII. évfolyam. 65. szám. 

Villanycsillárok 

Csak 3 napig! Csak 3 napig! 

COLOSSEUM CIRKUS 
Kedden augusztus 27-én nagy megnyitó 

Díszelőadás. 
Világvárosi műsorral . 

A színházi 
h e r c e g . 

Rezső a török 
viseletnek hódol 

MUKI 
pénzzavarban. 

ftTvo;»,.sbaii. 

A 
k i s é r t e t e k 

felvonásban. 

Gyermek % 
á l o m . 

Salzburg latképe. 

Ott!nj er w^ykóiösi villanyeióte berendezett köuvvnyoiudaa 19)8.. 

Értesítés. 

Nyagykőrös és Vidéke 

Bakai Ferenc 
cemertlapkeszitónel 1\ .. #40 sz. alatt 

C E M E N T E T 
állandóan lehet kapni, mazsaja ;}6 
korona. Cementlap minden!éle 
mintázott kanható —- 7 —13v 

Alulírott tiszteletteljese® érte-
síteni a város .nagyérdemű közönsé-
gét. hogy iV. ker. 3Ü0. szám alatt 
e városban megkezdtem temp— 
l o m - , szoba- , c i m - , m ü -
íest i és mázoló iparo-
irat s tekintettel az ezen szak-

mában való évtizedes gyakorlatom 
cs szakképzettségemre, tisztelettel 
ajánlón, munkakészségemet az ér-
deklődők n. b. bizalmába. A ; estessel 
enüitettJzörpetébe vágó niindn uiun-
killatot vállalok /u/iluvoc árban, Mgy 
egyszerűbb, mini finomabb, sói mű-
vészies kivitelben is. Szives támoga-
tást és megbízni óhajtás esetére sze-
mélyem hívását kérve vagyok — 
— Nagykőrösön május havak:n — 

szolgálatkész tisztelettel 

APOLLÓ MOZGÓ 
a városi szalloJa szinhaztermeben. 
Vasárnap. 1918. augusztus 25-én. Yasárnati, 

Kormányzó. 
•1 vonásban. 

Rendes helyárak! 

Előadások kezdete d. u. 5, 7 
tV 9 órakor. 

Kiváló tisztelettel 
W e i s z Jenő. 

tulajdonos. 

URÁNIA. 
1918. augusztus 25-eu vasaroap 

B o s s z ú 
f ö l d j e . 

Kandik aagy sláger. 

Uj fodrászüzlet megnyitás! 
Tisztelettel értesítem a n. é. községet, hogy 
h e l y b t n (Mesktmch ház) a c s i r k e - p i a -
c o n a mai kornak megfelelő :-: :-: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
nvi fo t t rm. — Hivatkozom több évi uyakor-
l a t o n n ; . n.eíyet Budapest, BtYs stb. előkeY-
ü z l e t e i t n <zeie/tcni. Á/( n kellemes helyzet-
ben v s g y o k . k e g y a legkényesebb ig tnv« -
ket is kiek'githelcm. Szives támogatási k ' r 

GAÁJL M E N Y H É R T fodrász. 

r.-iirv \*áiasztél:ban. fiitanvos^ áron kapiiatok 

RÉTHEY GYULA 
üve'u és porcellán. kereskedő" ••' 

K E C S K E H E T 

RENDES HELYARAK 
Kezde< • étkeznap 7 és 9 óra-
koF va-.íi! ~>, 7 c 9 órakor 
legyek elő»» . . ; Lnok l'app Sándor 

kerékpár üzletében. 
Kiváló tis/.teletUl: 

Papp Sándor, 
luiajdonos. 


